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ఇత్యుక్త్వా దానవేందో%సౌ సన్నధస్సృమరే మునే | 
అగచ్చన్నిశ్చయం కృత్వాభి ముఖే శంకరనస్య చ || 3 


దివ్యాన్య। స్తాణీ చిక్షేప మహారుదాయ దానవః | చకార శరవృష్ణిం చ 
తో యవృష్టిం యథా ఘనః || 4 


మాయాశ కార వివిధా అదృశా భయదరిితాః | 
అ[పతర్క్మాసురగణర్నిభిలెరపి సత్తమైః || 5 


తా దృష్టా శంకరస్త్నత చిక్షేపా[స్తం చ లీలయా | మాహేశ్వరం 
మహాదివ్యం సర్వమాయావినాశనమి || 6 


తేజసా తస్య తన్మాయా నజ్ఞాశ్చానన్‌ దుతం తదా | దివ్యాన్యస్తాణీ 
తాన్యేవ నిస్తేజంస్యభవన్నపి || 7 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను- 


తన సైన్యములో ప్రముఖభాగము నశించుటయు, తనకు 
పాణముతో సమమైన వీరులు సంహరింపబడుటను గాంచి అపుడా 
దానవుడు మిక్కిలి కోపించెను (1). అతడు శంభునితో, 'నేను 
యుధములో నిలబడియున్నాను. నీవు కూడ నిలబడుము. వీరిని 
సంహరించుట వలన లాభ*#+*మెమి గలదు? ఇపుడు నాఎదుట 
నిలబడి యుదమును చేయుము' అని పలికెను (2). ఓ మునీ! ఆ 
దానవవీరుడు ఇట్లు పలికి దృఢనిశృయము చేసుకొని 


యుద్దమునకు సన్నద్దుడై శంకరుని ఎదుట నిలబడెను (3). ఆ 
దానవుడు మహారుదునిపై దివ్వములగు అ|స్తములను, 
బాణములను, మేఘము నీటిని వలె, వర్గించెను (4). దేవతలలో, 
గణములలో గల శేషులందరు కూడ ఊహింప శక్యము కాని, కంటికి 
కానరాని, భయంకరములగు అనేక మాయలను ఆతడు 
పదర్శించెను (5). అపుడు శంకరుడు వాటిని గాంచి గొప్ప 
దివ్యమైన, మాయలన్నింటినీ నశింపజేయు మహేశ్వర్మాస్తమును 
అవలీలగా ప్రయోగించెను (6). అపుడు దాని తేజస్సుచే వాని 
మాయలన్నియు శీఘ్రమే అదృుశ్వమగుటయే గాక వాని 
దివ్యాాస్తములు కూడ తేజోవిహినములాయును (7). 


అథ యుద్దో మహేశానస్తద్వధాయ మహాబలః | శూలం జ[గాహ 
సహసా దుర్నివార్యం సుతేజసామ్‌ || 8 


తదైవ తన్నిషేద్దుం చ వాగృభూవాశరీరిణీ | క్షిప శూలం న చేదానీం 
(పార్లనాం శృణు శంకర || 9 


సర్వథా త్వం సమర్షో హి క్షణాద్‌ బహ్మాండనాశ**నే | కిమేక 
దానవస్యేశ శంఖచూడస్య సాంప్రతమ్‌ || 10 


తథాపి వేదమర్యాదా న నాశ్యా స్వామినా త్వయా | తాం శృణుష్వు 
మహాదేవ సఫలం కురు సత్యతః || 11 


యావదన్య కరే్శోత్యు[గం కవచం పరమం హరేః | 
యావత్సుతీత్వమస్తేవ సత్యా అన్య హి యోషితః || 12 


తావదస్య జరామృతుృ్యుశృంఖచూడస్య శంకర | నాస్తేీత్వవితధం 
నాథ విదేహి [బహ్మణో వచః || 13 


ఇతాాకర్ణ నభోవాణీం తథేత్వుక్తే హరే తదా | హరేచ్చృయాగతో 
విష్ణుస్తం దిదేశ సతాం గతి; || 14 


వృద(బాహ్మణవేషేణ విష్ణుర్మాయావినాం వరః | శంఖచూడోపకంఠం 
చ గతోోవాచ సన తం తదా || 15 


అపుడా యుద్దములో మహాబలుడగు మహేశ్వరుడు ఆతనిని 
వధించుటకై గొప్ప తేజశ్శాలురకు కూడ నివారింప శక్యము గాని 
శూలమును వెంటనే పట్టుకొనెను (8). అదే కాలములో ఆ 
ప్రయత్నమును అడ్డుకొనుటకై ఆకాశవాణి ఇట్లు పలికెను : ఓ 
శంకరా! ఇపుడు న్నాపార్తనను విని శూలమును ప్రక్కన పెట్టుము 
(9). నీవు క్షణకాలములో బహ్మాండమును అన్ని విధములుగా 
నాశనము చేయ సమర్శుడవు. ఓ ఈశ్వరా! ప్రస్తుతములో ఒక 
దానవుడగు శంఖచూడుని మాట చెపునదెమున్నది? (10) 
అయిననూ ప్రభువగు నీవు వేదమర్యాదను నశింప చేయరాదు. ఓ 
మహాదేవా! ఆ విషయమును విని, దానిని సత్వముగను 
సఫలముగను చేయుము (11). ఈతని చేతియందు మిక్కిలి 
ఉ(గమగు విష్ణువు యొక్క (శేషకవచము, మరియు ఈతని భార్యకు 
పాతెవత్యము ఉన్నంతవరకు (12). ఈ శంఖచూడునకు 
వృద్ధాప్యము, మరణము లేవని _బహ్మ పలికి యున్నాడు. ఓ 
శంకరా! నాధా! ఆ మాటను నిలబెట్టుము (13). ఈ ఆకాశవాణిని 
విని అపుడు శివుడు సరే యని పలికెను. ఆయన సంకల్పము 
మేరకు అచటకు విచ్చేసిన విష్ణువును సత్పురుషులకు శరణ్యుడగు 
శంకరుడు ఆదేశించెను (14). మాయావులలో [శేష్తుడగు విష్ణువు 
ముసలి [బాహ్మణ వేషమును వేసుకొని, అపుడు శంఖచూడుని 
సమీపించి ఆతనితో నిట్లనెను (15). 


మట బాహాణ ఉవోద'] 
దేహి భిక్షాం దానవేరద మహ్యం [పాపాయ సాంప్రతమ్‌ || 16 


నేదానీం కథయిష్యామి (పకటం దీనవత్సులమ్‌ | పశ్చాత్త్వాం 
కథయిష్యామి పునస్సత్వం కరిష్యసి || 17 


ఓ మిత్యువాచ రాజేం[దః ప్రసన్న వదనేక్షణః | కవచార్జి జనశ్చాహ 
మిత్వువాచతి సచ్చులాత్‌ || 18 


త్మచ్చుత్వా దానవేందోసౌ |బాహ్మణ్యస్పత్యవాగ్విభుః | తద్దదాౌ 
కవచం దివ్యం విపాయ [పాణసంమతమి || 19 


మాయయేతం తు కవచం తస్మాజ్ఞగాహ వై హరిః | శంఖచూడస్య 
రూపేణ జగామ తులసీం ప్రతి || 20 


గత్వా తత హరిస్తస్యా యోనౌ మాయావిశారదః | వీర్యాధానం 
చకారాశు దేవకార్యార్త మీశ్వరః || 21 


ఏతస్మిన్నంతరే శంభుమిరయన్‌ స్వవచః ప్రభుః | 
గంఖచూడవధారాయ శూలం జ[గాహ ప్రజ్వలత్‌ ||22 


తచ్చూలం విజయం నామ శంకరస్య పరమాత్మనః | సంచకాశే 
దిశస్సర్వా రోదసీ సంప్రకాశయన్‌ || 23 


వృద[బాహ్మణుడిట్లు పలికెను - 


ఓ దానవరాజా! ఇపుడు నీవదకు వచ్చిన నాకు భిక్షనిమ్ము. నీవు 
దీనులయందు పేమగలవాడవు. నా కోరికను నేను ముందుగా 
బయట పెట్టను. నీవు అంగీకరించిన తరువాత చెప్పెదను. అపుడు 
నీవు మాటను నౌెలబట్టుకొనగలవు (16, 17). పసన్నమగు 
ముఖము, కన్నులు గల ఆ చక్రవర్తి సరే అనను. ఆ మోసగాడగు 
విష్ణువు 'నేను కవచమును కోరుచున్నాను' అని పలికెను (18). 
బాహ్మణ భకుడు, సత్యవాక్పురిపాలకుడు అగు ఆ దానవ చక్రవర్తి 
దివ్యమైన, ప్రాణములవలె ప్రియమైన కవచమును ఆ 
బాహ్మణునకు ఇచ్చివేసెను (19). విష్ణువు ఈ విధముగా మాయను 
పన్ని శంఖచూడుని నుండి కవచమును గ్రహించి, ఆతని 
రూపమును దాల్సి తులసి వద్దకు వెళ్లాను (20). 
మాయాపండితుడు, సర్వసమర్హుడు అగు విష్ణువు దేవకార్యము కొరకై 
ఆమెతో సంభోగించెను (21). ఈ సమయములో దానవప్రభుడగు 
శంఖచూడుడు శంభుని యుదమునకు ఆహ్వానిస్తూ మాటలాడెను. 
శివుడు శంఖచూడుని వధించుట కొరకై నిప్పులు [(గక్కే శూలమును 
చేతబపెను (22). శంకరపరమాత్ముని విజయమను పేరు గల ఆ 
శూలము సర్వదిక్కులను అంతరిక్షమును గొప్ప కాంతులతో 
(పకాశింపజేసెను (23). 


కోటి మధ్యాహ్న మార్తండ[పలయాగ్ని శిఖోపమమ్‌ | దుర్నివార్యం చ 
దుర్తర్షమవ్వర్హం వెరిఘాతకమ్‌ || 24 


తేజసాం చక్రమతుుగం సర్వశ[స్తాస్త సాయకమ్‌ | సురాసురాణాం 
సర్వేషాం దుస్స్సహం చ భయంకరమ్‌ || 25 


సంహర్తుం సర్వబహ్మాండమవలంబ్య చ లీలయా | సంస్థితం 
పరమం తత్ర ఏకతిభూయ విజ్వలత్‌ || 26 


ధనుస్పహ(సం దీర్తెణ (పసెన శతహస్తకమ్‌ | జీవబహ్మస్వరూపం చ 
నిత్యరూపమనిర్మితమ్‌ || 27 


వ్మిభమద్‌ వ్యోమ్ని తచ్చూలం శంఖచూడో పరి క్షణాత్‌ | చకార 
భస్మ తచ్చీఘం నిపత్య శివశాసనాత్‌ || 28 


అధ శూలం మహేశస్య దుతమావృత్య శంకరమ్‌ | య? 
విహాయసా విప్రమనోయాయి స్వకార్యకృత్‌ || 29 


నేదురుందుభయస్స్యరే జగుగంధర్వకిన్నరాః | తుష్టుపురునయో 
దేవా ననృతుశ్చాష్సురో గణాః || 30 


ఆ శూలము కోటి మధ్యాహ్న సూరులతో మరియు ప్రలయకాలాగ్ని 
జ్వాలలతో పోల్చదగిన కాంతిని కలిగియుండెను. 

శ తుసంహారకమగు ఆ శూలము నివారింప శక్యము కానిది మరియు 
సంహిపశక్యము కానిది. దానిని పయోగించినచో వ్యర్తమయ్యే ప్రసక్తి 
లేదు (24). దాని చుట్టూ తేజో మండలము గలదు. సర్వ 
విధముల అస్తశ స్తముల కంకే మిక్కిలి భయంకరమగు ఆ గొప్ప 
శక్తిగల శూలమును దేవతలుగాని, రాక్షసులుగాని ఎవ్వరైననూ 
సహించలేరు (25). సర్వ్వబహ్మాండమును సంహరించే శక్తి ఒకచో 
సమగూడి దానియందు నిహితమై సర్వోత్క్సృష్టముగా 
పకాశించుచుండెను. దానిని శివుడు అవలీలగా పట్టుకొనెను (26). 
వేయి ధనస్సుల పొడుగు, వంద చెతుల వెడలు గల ఆ శూలము 
బీవబహ్మల స్వరూపమును కలిగియుండాను. శాశ్వత స్వరూపమగు 
ఆ శూలమునకు అది లేదు. (27). శంఖచూడుని పైన ఆకాశము 
నందు క్షణకాలము తిరిగిన ఆ శూలము శివశాసనముచె ఆతనిప 


పడి క్షణములో ఆతనిని భస్మము చేసెను (28). ఓ (బాహ్మణా! 
అపుడా మహేశ్వరుని శూలము తన పనిని పూర్తిచేసి మనో 
వేగముతో వెంటనే వెనుదిరిగి ఆకాశమాగములో వెళి శివుని చేరెను 
(29). స్వరములో దుందుభులు (మోగెను. గంధర్వులు, కిన్నరులు 
గానము చేసిరి. మునులు, దేవతలు శివుని స్తుతించిరి. అప్సరసల 
గణములు నాట్యమును చేసినవి (30). 


బభూవ పుష్పవుృష్టశ్చ శివస్యోపరి సంతతమ్‌ | ప్రశశంస 
హరిర్‌ర్పహ్మా శకాద్యా మునయస్తథా || 31 


శంఖచూడో దానవేంద శివస్య కృపయా తదా | శాపముక్తో 
బభూవాథ పూర్వరూపమవాప హ || 32 


అస్టిభిశ్నంఖచూడస్య శంఖజాతిర్పభూవ హ | ప్రశస్తం శంఖతోయం 
చ సర్వేషాం శంకరం వినా || 33 


విశేషేణ హరేర్లక్షాాశ్చంఖతోయం మహాపియమ్‌ | సంబంధినాం చ 
తస్వాపి న హరస్వ మహామునే || 34 


తమితం శంకరో హత్వా శివలోకం జగామ సః | సుప్రహమహ్లో 
వృపారూఢ నో్సోమనస్స్కుందగణర్వుతః || 35 


హరిర్ద్షగామ వైకుంఠం కృష్ణిస్స్వన్లో బభూవ హ | సురాస్స్వవిషయం 
(పాపుః పరమానందసంయుతాః || 36 


జగత్‌ స్వాస్థ్యమతీవాప సర్వనిర్విఘ్నమాప కమ్‌ | నిర్మలం 
చాభవద్వ్యోమ క్షితిస్సర్వా సుమంగలా || 37 


సివునిమై ఎడతెరిపి లేని పూలవాన కురిసెను. విష్ణువు, బబహ్మ 
ఇందుడు మొదలగు వారు మరియు మునులు ఆయనను 
పశంసించిరి (31). దానవచగక్రవర్తి యగు శంఖచూడుడు అపుడు 
నివుని కృపచే శాపమునుండి విముక్తుడై పూర్వరూపముపును 
పొందెను (32). శంఖచూడుని ఎముకలనుండి శంఖము పుట్టినది. 
శంకరుడు తక్క సర్వులకు శంఖమునందలి జలము (ప్రశస్తమైనది 
(33). ఓ మహరీ! విష్ణువునకు , లక్ష్మికి మరియు వారి సహచరులకు 


శంఖజలము మిక్కిలి పియమైనది. కాని శంకరునకు కాదు (34). 
శంకరుడీ తీరున వానిని సంహరించి వృషభము నధిష్టించి 
పార్వతి, కుమారస్వామి, గణములు వెంటరాగా మహానందముతో 
నివలోకమునకు వెళ్లాను (35). విష్ణువు వైకుంఠముకు వెళాను. ఢీ 
కృష్ణుడు స్వసుడాయిను. దేవతలు పరమానందముతో గూడిన వారై 
తమ నొలవులకు వెలిరి (36). జగత్తు మిక్కిలి స్వస్రతను పొందాను. 
భూమియందు విఘములన్నియు శమించాను. ఆకాశము 
నిర్దలమాయెను. భూమియందు అంతటా మంగళములు 
నెలకొనెను (37). 


ఇతి |ప్రోకీం మహాశస్య చరితం ప్రముదావహమ్‌ | సర్వదుఃఖహరం 
(వీదం సర్వకామప్రపూరకమ్‌ || 38 


ధన్యం యశస్వమాయుష్యం సర్వవిఘ్ననివారణమ్‌ | భుకిదం 
ముక్తిదం దైవ సర్వకామఫలప్రదమ్‌ || 39 


య ఇదం శృణు యాన్నిత్యం చరితం శశిమౌలినః | శావయేద్వా 
పరేద్వాపి పాఠయేద్వా సుధిర్నరః || 40 


ధనం ధాన్యం సుతం సౌఖ్యం లభేతా!త న సంశయః | సర్వాన్‌ 
కామానవాప్పోతి శివభక్తిం విశేషతః || 41 


ఇదమాఖ్యానమతులం సర్వోషదవనాశనమ్‌ | పరమజ్ఞానజననం 
నివభకి వివర్ణనమ్‌ || 42 


(బాహ్మణో [బబహ్మవర్పస్వీ క్షతైియో విజయీ భ*#*వేత్‌ | 
ధనాధ్యోవెశ్వజశ్నూద శృణ్వన్‌ సత్తమతామియాత్‌ || 43 


(నీ శివమహాపురాణ  రుదసంహితాయాం యుధఖండే 
శంఖచూడవధో నామ చత్వారింశో్కజధ్యాయః (40). 


ఈ తీరున ఆనందదాయకము, దుఃఖములనన్నిటినీ పోగొట్టునది, 
సంపదల నిచ్చునది, కోర్కెల నన్నిటినీ ఈడేర్చునది యగు 
మహెశుని వృత్తాంతమును చెప్పియుంటిని (38). ధన్యము, 
కీరికరము, ఆయుర్వర్తనము, విఘృములనన్నిటినీ తొలగించునది, 


భుక్తి ముకులను సర్య్వకామములను ఇచ్చునది (39). అగు ఈ 
చందశేఖరుని గాధను బుదిశాలియగు ఎ మానవుడు నిత్యము 
వినునో, లేదా వినిపించునో, లేదా పరించునో, లేదా 
పరింపజేయునో (40), అటివాడు ధనధాన్యములను, పుత్రుని, 
సౌఖ్యమును, సర్వకామనలను, విశేషించి శివభక్తిని 
పొందుననుటలో సందియములేదు. (41). ఈ సాటిలేని గాధ 
ఉపష్మదవములనన్నిటినీ నశింపజేసి పరమజ్ఞానమునిచ్చి శివభకిని 
వర్గిల్లజేయును (42). దీనిని విన్న (బాహ్మణుడు 
(బహ్మవర్చస్విగను, క్షత్రియుడు విజయిగను, వైశ్యుడు 
సంపన్నుడు గను, శూదుడు మహాపురుషుడుగను అగుదురు (43). 


శి శివమహాపురాణములోని రుదసంహితయందు యుద్దఖండలో 
గంఖచూడవధయను నలుబదియవ 


అధ్యాయము ముగిసినది (40). 


